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KIADÓ HIVATAL:
Szikes Antalkönyvnyom 
dija, hova az előfizetés 

pénzek, hirdetések és 
minden a kiadóhivatalt 

érdeklő közlemények 
küldendők.

N y i 1 t t é r'-hen egy 
or közlési dija 10 kr.

Hirdetések jutányos 
áron vétetnek fel.

TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 
MEGJELENIK HETENKINT EGYSZER, VASÁRNAP.
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ELŐFIZETÉSI ÁR
Egész évre 5 írt. — kr 
Félévre . 2 frt 50 kr 
Negyedévre 1 frt 2t) kr

SZERKESZTŐSED.
Beliczey-ut, 15. szám 
hova a lap szellemi kr 
szét illető közlemények 

küldendők.

Kéiiratoknem 
adatnak vissza

;i

Kivilágítás,
(Kút czikk.)

Nevezetes év volt az 1872-diki. Be van 
az jegyezve városunk kúltúrájának történeté­
ben. Ekkor, ez évben lelt a ,város-kivilágítás* 
szép és üdvös eszméje megvalósítva. Azon 
férfiú, ki azt megcselekedte, nem más, mint 
egyik tisztelt polgártársunk Klenk József. 
Akkoriban városunk derék bírája lévén életbe 
léptette a kivilágítást. E részben első sorban 
övé az érdem ; a kezdeményzést igazság sze­
rint neki kell tulajdonítani. Hogy mennyit 
nyert ezzel a város, szükségtelen fejtegetni. 
a kivilágítás bizonyára nem csekély előnyére 
vált városunknak.

Dicséretére szolgál a polgárságnak az, 
hogy nem maradt a kezdetnél. Azóta, ha nem 
is rohamosan, de folyvást, évről-évre, terjed a 
kivilágítás. Most már éjjelenként nehány mel- 
lékutczában is világítanak az este meggyujtott 
lámpák. A közhelyek szintén nagyobb részt ki 
vannak világítva ; a járó-kelők nem kénytelenek 
ide-oda lassú léptekkel — botorkálni, mint 
azelőtt és mint még most is a ki nem világí­
tott utczákban és helyeken. Sok kellemetlen­
ségnek. bajnak van eleje véve a kivilágítással.

Ez igy és eddig részben rendjén lenne, 
de nem szabad addig megállapodnunk, mig a 
folyamatban levő üdvös munka nincs befejezve. 
Kivilágításunk még korántsem teljesen bevég- 
zett mű. Nagy kiterjedésű városunk számos 
jő- és mellékutczájában még góseni sötétség 
uralkodik — holdvilágtalan éjeleken, pedig hát 
azon utczák lakóinak is nagy része — úgy 
hiszem — nem idegenkednék a kivilágítástól. 
Tenni kellene arról, — sőt nemcsak kellene, 
de kell is, — hogy a kivilágítás ezentúl is

terjedjen. Egy év alatt c munkát ily számos 
utczával bi ró városban bevégezni, némely 
nehézségek s akadályok miatt alig lehető. Ez 
a körülmény azonban nem szabad, hogy a szép 
és hasznos munkát tovább fejlődésében mega­
kassza. Jelszavunk legyen c téren is : csak 
előre a jóval !

Kivilágításról irok. Azt említem az imént, 
hogy városunk egy része tényleg ki van vi­
lágítva. Ez minden esetre csak helyes, de ne 
legyen feledve, hogy meglevő kivilágításunknak 
némi hiányai vannak, melyeken igazitani első 
kötelesség. De melyek azok a hiányok ? El­
sorolom őket.

Első hiánya kivilágításunknak az, hogy 
a tényleg kivilágított utczákban az utczáknak 
csak egyik oldala van kivilágítva. Magában 
véve ez nem lenne rósz, ha az utczák nem 
volnának oly szélesek, igy azonban egy pet­
róleum-lámpa nem képes az utca másik olda­
lára kellő erejű fényt árasztani, minek követ­
keztében ott — kivált igen sötét éjszakákon — 
alig bírja az ember egy-két lépésre tisztán ki­
venni a tárgyakat. Hogy lehet ezen segíteni ? 
Igen egyszerű módon. A lámpákat következő 
ábra szerint kell áthelyezni.

lámpa utcza Lámpa

Lámpa

így elhelyezve a lámpák, azok fénye 
minden irányban egyenletesen szóródik szét, 
s az utcza másik oldala is eléggé meg van 
világítva. Nálunk ez nem nagy nehézséggel 
jár, mennyiben a lámpák egymástóli távola 
úgy is több mint jókora. Most igy vannak a 
lámpák felállítva.

Utcza
lámpátlan oldal csekély fénnyel.

Ily távolsága mellett a lámpáknak mekkora 
erős fénynyel kellene birniok, hogy a sötét 
túloldalt elegendőleg bevilágíthatnák. Gázlám­
páknál az lehetséges lenne, de nem olyanok­
nál, melyekben petróleum ég. Máshol — úgy 
tudom — az első ábra szerint vannak a lám­
pák elhelyezve, minél fogva a világítás is tö- 
kéletesb. Az kétséget nem szenved, miszerint 
a világosság kellő intensivitása a lámpák el­
helyezésétől és egymástóli távolától függ. Első 
dolog tehát ezen a csekélynek látszó, de ko­
rántsem csekély hiányon segíteni.

Képviselő testületi közgyűlés tartatolt folyó 
hó 24-én melynek lefolyásáról a következőket 
adjuk.

1.) A Bárány utczai 1080 iki üres ház­
hely eladása tárgyában Reiter Ferencz által

Belieziutczai Első Kuglizó Egyesület.
(Kacsa saisoui közlemény.)

Fiumei lakos létemre minden nyáron Szarvasra 
járok faluzni. Engem ugyanis a sorsom itt felejtett 
Finmébe- , én pedig viszont elfelejtettem magyarul. 
A sok idegen szóiul a nyelvem annyira kiment az 
eredeti tormájából, bogy évről-évre rendes nyelvegye- 
nészeti kúrát vagyok kénytelen folytatni, ha 
továbbra is zsírosán és nem olajosán akarom ejteni a 
magyar szót. Ezt a kúrát a Beliezeiutczai Első 
Kuglizó Egyesület (B. E. K. E.) hely ségciben vég­
zem, hol rendes időszaki vendég vagyok. Speczialista 
lévén a bal dámára, ilyenkor hézagot pótlók.

Megjelenésem mindannyiszor zajos örömnyilatko­
zatukra ragadja a társaságot :

— Ekko Fiume !
— Ben dzsioruo !
— Hogy vau, szinyore ?
— Proszim peknye, non vuole kuglzáre ?

— Én rendesen olasz zamatú, lágy ákczentusu 
Lékésmegyei magyarsággal és délvidéki élénk taglejté­
sekkel visszonzom az üdvözleteket.

Ezután a hagyományos szertartás szerint fölve­
szem a sport egyenruhát — ingujj, mellénynyel vagy 
anélkül s tovább folyik a tekézés közbe-küzbe egy-egy 
alkalmi kérdéssel fordulnak hozzám :

Fiume mellett a tenger még mindig

— Hány vendég van az idén Abáziában ?
— Igaz, hogy olyan drága az élet Fiúméban ? 

(50 százalékkal olcsóbb mint Szarvason. A szedő.)
— Megszokta már az olajos ételt ?
Aztán ha rám kerül a dobás és véletlenül nyol- 

czat dobok elsőről (kilenczct még sohase dobtam. )
— Brávó Fiume !
Proszim peknye, tessék ez a talián, hogy lefőz- 

bennünket !
— Fiúméban is igy tud ?
A sok beszédben, felelgetésben lassan ismét rá- 

fordula nyelvem az igaz szittya kiejtésre. Mire a kúra 
végén Fiúméba visszakerülök, már az olaszt ejtem 
tótosan. Az idén is a szokottnál is nagyobb lelkese­
déssel fogadott a kompánia. A hagyományos „Ekko 
Fiume“ üdvözletre még a dobó is hátrafordult és 
elém sietett. A „B. E. K. E.* fennállása óta ez volt 
az első eset, hogy a megkezdett párti öt perczig szü­
netelt. Meghatottál! köszöntem meg az ovacziót, mely­
ről jogosan hittem, hogy nekem szól. Pedig nem ne­
kem szólt, hanem a fiumei czápának/Ez iránt már az 
első perez elteltével tökéletesen tisztában voltam. A 
szokott bevezető formalitások után rögtön a nagyétkű 
szörnyetegre tért át a társalgás.

— Hát csak megint fogtak czápát Fiúméban ?
— így provokált az erősebb párt vezére, kit 

mint ilyet az első szó illetett meg.
— Kacsa, kacsa nem czápa ! — folytat! a veze­

tő párt feje, különben elismert prima dobó.

— Mondjuk inkább tengeri kígyó rövidített ki­
adásban — fűzé tovább a balkezes Csonka Sírni a ki-

wmmmmmmaBBBmmammmBmmmmmmaammmmmmammBmmmm a——
kaszáló dobásaival csak a jobb dáma ellenében volt 
olykor-olykor értékesíthető.

Amely Szörnyeteg kiválóan szeretheti az uborkát 
mert éppen ennek az évadján jön mindig a magyar 
partokra.

Ezt a megjegyzést már egy nótárius váudli-do­
bó és többszörösen jubilált suszter engedte meg ma­
gának, okos ember ilyenkor meghajolt volna a közvé­
lemény előtt, amely — mint láttuk czápaellones volt. 
De én nem vagyok okos ember, amit elfelejtettem 
előre bocsájtani. Szembe szálltam hát az általános 
áramlattal.

— Proszim peknye, pardon, szinyori, de Fiúmé­
ban csakugyan fognak czápákat.

E szavaimat általános megdöbbenés és siri csend 
követte. A győztes pártvezér, kinek tekintélye első 
sorban volt kompromittálva, fülig elsápadt. A többi 
dobó ösztönszerüen a megtámadott vezér köré sereg­
lett. A pillanatra visszafolytéit indignáezió egyszerre 
a keresztkérdések sortüzébe tört ki

— Látott Czápát "?
— Láttam. (Öcsöd, Szt.-András, Szarvas és Phi­

ladelphia közt tédvedt el egy czápa.)
— Hányat ?
— Hetet vagy nyolezat.
— Elevenet is.
— Azt is,
— Hol?
— A fiumei peskeriában (A csata hevében nem 

jutott eszembe, hogy peskeria magyarul : hal­
csarnok.csendes.



benyújtott kérvény vissza vonatott, de miután 
azon üres békéikét Mészáros Gusztáné szül. 
Batik Gizella is eladatni kéri, határoztatott, 
hogy a telek í>00 írton felüli összegért eladás­
ok minek következtében a képviselő testület 
utasította a községi tanácsot, hogy e helyre 
nézve a szerződést 500 írton felüli összegben 
Mészáros Gusztávné szül : Batik Gizellával 
kösse meg s azt kellő meghirdetés után 
a képviseletnek mutassa be.

2. ) Tárgyaltatott Tóth Lajos kérvénye, 
melyben a régi vásártéren levő egy sarok 
portát részére eladni kér.

Miután az uj ág. ev. templom a téren 
fog felemeltetni igy ezen porta árának emel­
kedése kilátásban van Tóth Lajos kérelmével 
elutasittatott.

3. ) Tárgy altatott a szarvasi takarékpénztár 
igazgatóságának kérvénye, melyben a közmű­
velődési alap tulajdonát képező s a vasútvonal 
mentén fekvő 7 hold 788/1600 négyszög öl 
földből egy általa felállítandó áru raktárhoz 
szükséges terület eladását, vagy hosszabb időre 
leendő bérbe adását kéri.

Tekintve a tervbe vett üdvös czélt a kép 
viselő testület örömmel ad helyei a kérelem­
nek s elhatározza, hogy a fent jelzett terü­
letből a mcgkivántató mennyiségét — 1100
négyszög öles holdjáért 15 frt évi haszonbért 
számítva kiadja s utasította a községi birót 
s I. jegyzőt, hogy ily értelemben a haszon­
béri szerződést hosszabb időre kösse meg— be- 
vévén a szerződésbe, hogy a bérbeadott terület 
csupán áruraktár felállítására használható s 
hogy annyi időre adatik, inig a városnak a 
belépitkezésnél területre okvetlen szüksége 
nem lesz — a kész szerződés a képviselő testü­
letnek bemutatandó.

4. ) A községi iskolaszéki tagok mandá­
tuma lejárván iskolaszéki tagokul egyhangúlag 
megválasztattak és pedig : Kutlik Endre 
elnökül, tagokul : Bakai Géza, Mocskónyi Jó­
zsef, Sziráczki János, Moravcsik József, Ká- 
cser Vilmos, ifj Szrnka János, Somogyi Elek 
Kis Mihály, Molnár János, Jancsó György és

Valkovszky Mihály, kik is jegyzőkönyvi kivo­
nattal értesittetni rendeltetnek.

5. ) Olvastatott Békésvármegye közigazga­
tási bizottsága fegyelmi választmányának a 
„Viskovics“-féle sikkasztási ügyben hozott s 
Békésvármegye méltóságos főispánja által meg- 
felebbezett határozata, mely a fegyelmi eljárás 
megszüntetését rendeli el. Tudomásul vétetett.

6. ) A kataszteri munkálatokhoz megvá­
lasztott választmány elhalt egyik tagja Roszilc 
János helyébe egyhangúlag Kondacs István 
választatott meg. ,

7. ) Olvastatott a járási főszolgabíró ren­
deleté mellyel a Körös 18 sz. átmetszésén, az 
„Anna liget* mentén a város tulajdonát képező 
tanyára vezető hid életveszélyes, tehát annak
javítását rendeli el. '

A hidjavitása s alacsonyabbá tétele fel­
tétlenül szükséges lévén a képviselő testület 
határozza, — hogy miután e hídépítés költ­
ségének 2/3-át annak idején a grófi család 
fedezte — hogy az elöljáróság a nagy birtokos 
Gróf Bolza családdal ez ügyben érintkezésbe 
lépvén, oda törekedjék, hogy a javítási költ­
ségeket is 2/s részben nevezett nagybirtokosok 
fedezzék eljárásuk eredményéről annak 
idején jelentést tegyenek.

8. ) Nagyméltóságú Gróf Csáki Albin volt 
vallás- és közoktatásügyi minister Szarvas 
város díszpolgárrá lett megválasztásáról szóló 
díszoklevél átadására egy 10 tagból álló kül­
döttség küldetett ki, melynek tagjaiul : Meiis 
György biró, Danes Béla I. jegyző Mikoiay 
Mihály, Dr. Salacz Oszkár, Benka Gyula, 
Csonka Pál, Bankó György, Dr. Fuksz Ede, 
Tepliczki János és Kis Mihály választattak 
meg.

9. ) A Weitczner féle ovoda helyiség eladó 
lévén a képviselő testület annak megvételét 
határozta el s utasította a községi tanácsot, 
hogy a szerződést kösse meg és jóváhagyás
végett mutassa be.

10. ) A „Korbely* féle ovoda helyiség 
bérlete lejárván a képviselő testület utasította 
az elöljáróságot, hogy azt vagy mást e város 
részben levő épületet egy évre haszonbérbe 
vegyen ki s a megkötött szerződést mutassa be.

— Hát hogy néz ki ?
— Mikor döglött, sehogy. (Ezt a kérdést félreér- 

tettem, mert mint mondám, már sokat felejtettem a 
magyar nyelvből.)

— Hossz u ?
— Láttam már négy métereset is.
Mintán az első rohamot szerencsésen kiállottain, 

a támadók áttértek a rendszeres ostromra.
_ — Ugyan kérem, nem volna szives nekünk ezt

ax on által annyi Ízben látott állatot kissé közelebbről 
leírni ?

— Szívesen. Az emberevő czápa, uraim, egy 
nagy bal, — helyenként élő csontváz alakjában — 
amely embereket eszik. Minthogy azonban a tengerben 
kevés az ember és sok a czápa, szükségből beéri hal­
koszttal is, csak Ízletes és bőven legyen. Öt, egész 
hat méterre megnő, amely esetben feje másfél méter, 
füle egy méter, szája nyílása két meter, szájpadlása 
egész terjedelmében három szöglelü odvas, lürészes 
fogakkal \an kirakva. A kutyapeezérek e csinos fo- 
gacskákat kegyeletből diszül viselik oralánczaikou. A 
czápa gyomra kitűnő, jobb mint & struezezé. azonban 
„egyes tárgyakat“ még sem bír megemészteni. így 
például láttam egy czápát, melynek gyomrából a kö­
vetkező meg nem emésztett tárgyakat szedtek ki : 
Lgy bizonyos váltó codexet, egy hálót, 3 csomag 
kártyát, 5 méter kötelet, Bérezik egyik színdarabját 
egy 25 próbas tajtéktokban, no még egy pakfong

— Urak, folytassuk a kugli zást ! — vágott köz­
be Csonka Simi, — Tetszik tán ezéka helyett beállaui ?

Beállottam a ezéka helyett. Kegyetlen roszszul 
dobtam, amit társaim nyilván igazságos istenítélet 
gyanánt íogtak fel. Szóba különben senki sem állott 
többé velem. Mint rendesen, az a párt vesztett, melyet 
én támogattam. E/t másszor igen természetesnek ta­
lálták s nem éreztették velem ; most, mindenfelől 
megvető pillantásokkal találkoztam. — Láttam, bog/ 
el vagyok ejtve.

A játék végével a .társaság eloszlott. Különös 
véletlen folytán ma senki sem lakott azon irányban

amerre nekem kellett volna hazamenni. Egyszerre 
megszólít valaki hátulról.

— Kérem csak !
Doktor Blaskovics volt a Beliczeutczai Első Kug­

lizó Egyesület főtitkára. Bár a gyakorlati kuglizás 
terén említésre méltó sikereket felmutatni soha sem 
volt képes, a B. E1 K. E. tagjai mégis tisztelettel 
környezték öt, mint akiről tudva volt, hogy évek óta 
dolgozik már titokban egy három kötetes nagy szabású 
munkán : „Az okszerű tekézés rendszeres elmélete, 
eszthétikai. egészségtani és szociológiai szempontból.“ 
Irodalmi érdemeiért nyerte el a főtitkári tisztséget is.

Én nagyon örültem, hogy a doktor hozzám 
szegődik. E szerint még sem vagyok teljesen kegy- 
vesztett. Mély gondolatokba merülve fogyasztottuk el 
söreinket. Az ötödik krigli sörnél egyszerre csak 
megszólal Doktor Blaskovics.

— No ugyan be tetszett ugratni a kompániát. 
Némelyiknek az ön czápát mégis szöget ütöttek a 
fejébe. Hanem az igaz, fantázia kell hozzá.

— Hát Doktor sem hiszi amiket mondottam ?
— Hogyan ? ön hát velem szemben is fenn 

akarja tartani az Egyesületben tett nyilatkozatait ?
— Fenn hát. Fiúméban csakugyan látni czápákat.
Doktor Blaskovics szó nélkül zsebébe nyúlt, 

onnan kihúzott egy ujságlapot, diadalmasan csóválta 
meg az orrom alatt, s azzal lecsapta elében az asztalra 
rábökve mutató ujjával a napihirek rovatának egy 
helyére. Erre fölkelt s egy lesújtó pillantást vetve rám, 
ruganyos léptekkel távozott.

Az újság a „Fővárosi Hirlepedő“ egy gyűrött pél­
dánya volt. A Blaskovics által megbökött helyen ez 
állott :

(Ismét fiumei czápa) Laptársunk a 
„Székvárosi Harsona“, újra feltálalja olvasóinak esc 
megéül azt az ismeretes czápát, amely az ugorka évad 
elején mindig oly kapóra bukkan fel az Adria vizeiből. 
Nincs többé tengeri kigyó, éljen hát a czápa ! (Vagy 
tan inkább — a kacsa ? — A azerk.)

Kezemben volt a helyzet kulcsa. Hát ez a lap

Újdonságok.
— Halálozás. Benka Gyula közszeretetben 

álló főgymn. igazgatót és nejét súlyos csapás érte, 
kedves Mariska leányuk 18 éves korában hosszas 
szenvedés után folyó hó 25-én meghalt. A kedves 
halott lufit tetemeit folyó hó 26-án nagyrészvét mellett 
helyezték örök nyugalomra. A család a következő 
gyászjelentést adta ki: Benka Gyula gyran. igazgató 
tanár s neje, született Kollár Jolán, mint szülök, 
Benka Pál, Jolán, Ilona, Gyuri és Etelka, mint test- 
vérek, úgy maguk mint a nagy elágazásit rokonság 
nevében fájó lélekkel jelentik forrón szeretett leányuk, 
illetve testvérük, unokájuk és rokonuk Benka 
Mariskának 18-dik évében, ártatlan, szelíd ked­
ves életének hajadon korában folyó hó 25-en hosszas 
szenvedés után történt gyászos elhunytat. A boldogult 
hűlt tetemei f. hó 26-án dél után 6 órakor az ágost. 
liitv. ev. egyház szertartásai szerint fognak a halottas 
háztól az ó temetőbe örök nyugalomra tetetni. Szar­
vas, 1894. Julius 25. Béke árnyékolja áldott emlékét, 
takarja porló hamvait!

— Tüzesetek Szarvason. Mélyen megdöbbentő 
és bizonyára alapos félelemre szolgáltat okot az a 
körülmény, hogy Szarvas váró sában a hol a tűz 
esemény számba megy, a hol legutóbb is 14 hónapja 
tűz nem volt rövid két nap leforgása alatt négy nagy 
tüzeset adta magát elő. F. hó 26-án d. u. 2 órakor 
Boros Pál Beliczei utón lévő házában ütött ki a 
tűz és pedig az istáló padlásán a zsindoiyes tető csakha­
mar hatalmas lángokban kezdett égni és veszélyeztette 
a szomszéd házakat, a szarvasi önkéntes tűzoltó egylet 
azonban 3 fecskendővel azonnal a helyszínén termett 
és önfeláldózó és erős munkával sikerült a tüzet teljesen 
lokalizálni s igy a szomszéd épületekben kár nem 
eset. A tűzoltók elvonulása után úgy egy órával újra 
kiütött a tűz de most már maga a lakóház padlása 
gyuladt ki, és pedig belüről de az elősietö tűzoltók 
által nyomban elfőjtatott. Ekkor már3 tüzört állítottak 
a ház padlására és udvarára s daczára annak úgy egy 
óra múlva a padláson felhalmozva lévő papiros gyulladt 
ki, azonban az is rögtön eloltatott. Éjszakára egy 7 
emberből álló őrség hagyatott a háznál egy fecsken­
dővel együtt de reggel a tűz ismét kiütött, úgy kö­
rülbelül 5 óra tájban, de az őrség eloltotta azt. A tűz 
oka eddig ismeretlen de valószínű, hogy gyújtogatás 
okozta, arra mutat legalább az a körülmény, hogy 
több helyüt gyulladt ki rövid idő leforgása alatt ós 
hogy a második harmadik és negyedik kigyulladás 
miudég kívülről támadt. Nagy dicséretet érdemel a 
szarvasi önkéntes tűzoltó egylet mely Gróf Bolza 
Géza főparancsnok vezetése mellett nagyon szépen 
működött. Folyó hó 27-én ismét tűzi lárma riasztotta 
meg Szarvast, a város közelében a B.-Szt.-Andrási

csinálja a czápaellenes hangulatot ? Hát e közlemény 
alapján tagadják meg a B. E. K. E. tagjai a fiumei 
czápák létjogát ?

Másnap siettem az Egyesület helyiségeibe, 
hogy még egyszer megkísértsem a propagandát félre­
ismert czápáim érdekében. Ajtóban Janó fogadott, az 
egyesületi tekepálya főfelügyelője s igy szólt hozzám

Azt izeni a Nagyságos főtitkár ur, hogy hát tes­
sen előbb ezt az írást tudomásul vó telezni.
(A szomszéd asztalnál egy horihorgas ur eközben 
folyton jegyezgotett, valószínűleg idöfigyelósi dolgok­
kal foglalkozik.

Lázas sietséggel kaptam ki kezéből az elém tar­
tott okmányt melyen már messziről ott láttam tündö­
kölni a B. E. K. E. hivatalos pecsétjét.

Tartalma ez volt:
Igen t. X. ur !
Van szerencsém tudomására jutattui, hogy a 

B. E. K. E. választmánya mi délutáni 6 órakor 
tartott ülésén önt, fiumei czápák tárgyában elkövetett 
misztifikácziója folytán, közönséges szédelgőnek dekla­
rálta s mint ilyet töl kéri out, hogy az Egyesület 
helyiségét ezentúl becses jelenlététől megfosztani szí­
veskedjék.

A választmány nevében:
Dr. Blaskovics

fötikár.
Megvoltam semmisülve. Nem maradt más válasz­

tásom mint megsemmisülte!! visszautazni Fiumébe. 
Ott szentül megfogadom, hogy mindaddig vissza 
nem térek Szarvasra, amig a legközelebbi uborkaévad 
első czápáját tulajdonjogilag meg nem szerzem. Csak 
rehábilitálhatom magamat, ha e fenevadat a B. E . K 
E. tagjainak személyesen bemutatom.

*
A horihorgas ur nem jegyezett tovább,— hanem 

kiáltott: Janó ! 3 kugli sör, egy snitt, pcrocz! 10
kr borravaló, megtéríti ezt nekem szerkesztőm.

Bóra.



országút mellett fekvő Schöufeld és HAsz gőzmalma 
gyuladt ki. A gőzmalom gözfürészel vau kapcsolatba. 
A hatalmas két emeletes épület egy pár perez alatt 
lángokban állott s a szél rémesen szórta széjjel a szik­
rákat. A tűzoltó egylet Gróf Bolz a Géza fő­
parancsnok vezetése mellett a nagy pannonja fecsken­
dővel kivonult, de a malom megmentéséről szó sem 
1. betett, hanem a szél i ánvában fekvő Ponyiczky 
J Altos tanyáját szállotta meg a tűzoltóság a in elv any 
nyival is inkább veszélyben forgott miután az összes ter­
més még kint volt, a l>uza osztagok lián a szalma pedig 
hatalmas kazlakban és a cséplő gép működött. Való» 
ban szakférfihoz méltó rendelkezése volt a fő parancs­
noknak azon intézkedése, bogy a már úgy sem menthető 
malmot oda hagyta és a még mégném gyulladt, de a 
legnagyobb veszélyben forgó Ponyiczky tanyát szállotta 
meg. A szél által hozott szikrák vagy negyven helyen 
gyújtották fel az osztagokat, a kazlakat de miután mind­
egyik mellet két három ember állott a meggynladt 
részt mindig sikerült eloltani és igv az egészet meg­
menteni. A malom még 28-án is égett. A kár óriási, 
az épület biztosítva volt. Alig gondolkoztak derék 
tűzoltóink azon, hogy pihenni is kellene midőn ismét 
újabb tüzlárma keletkezett d. u. 3/* 2 órákkor az 
orosházi országúton és városi szénás kort tő szomszéd­
ságában lévő Darabos féle malom mellék épülete fogott 
tüzet, a tűzoltók vissza hagyva őrségét a Schönfeld 
malomnál a kis pannoni» fecskendővel kivonultak és 
a tető lebontása után a tüzet eloltották. Alig jöttek 
azonban be a városba már ismét tüzlárma volt a Laukó 
féle iskola gyulladt ki e hatalmas nagy épülőt, mely 
náddal vastagon volt Ívd ve óriási erővel égett, úgy, 
hogy közelébe férni majd nem lehetetlen volt. Derék 
tűzoltóink a szomszédos házakat szállták meg és azo 
kát védték, a midőn az égő házról már a tetőzet le­
csúszott mentek fel a padlásra és a beégéstöl megmen­
tették » házat. A szarvasi önkéntes tűzoltók tehát a 
múlt héten kemény próbára voltak téve de derekasan 
inog is állották helyüket, s egyedül nekik lehetett 
köszönni mind a négy esetben a tiiz lokalizálását a 
mi annyival is inkább nehezebb volt, mert a szél 
igen erősen fújt. De bár teljes elismerésünket fejez­
zük ki a szarvasi önkéntes tűzoltó egylettel szemközt 
azt az ocvet mégis kikeli jelentenünk, hogy az egylet 
ily nagy városba nem bir elég számú taggal és hogy 
szereik még mindig hiányosak, de erről már nem a 
tűzoltó egyesület tartozik gondoskodni hanem a város. 
A mostam példa nagyon megmutatta, hogy a tűzoltó 
egylet menyire szükséges és milyen fontos, legyen tehát 
azon a politikai hatóság, hogy a tűzoltó egyletet men­
tül több kedvezménybe részesítve, hogy az még jobban 
gyarapodjék.

— Köszönet. A rc-szvét nyilatkozata gyászos 
érzelmeink enyhítő balzsama. Ezért mindazok, kik a 
bennünket ért gyászeset alkalmából emberbaráti szivük 
indításából akár a zordon halált szépíteni, akár a temet­
kezés gondjait könnyíteni, akár az általunk nem is 
igényelhető részvéttel fájdalmunkat enyhíteni kegyesok 
voltak, fogadják a nyilvánosság előtt hálás küszöne- 
tünket. B o n k a Gyula.

— Apponyi Antal gróf, szent-miklósi uradalmát 
örökáron elakarja adni. Csabán a képviselőtestület 
kebelében élénk mozgalom indult meg, hogy földet a 
város vegye meg, de nem mint erkölcsi testület 
önmagának, hanem mint közvetítő a város lakossága 
részére. A föld ára holdanként 350 frt, ami nagybir­
toknál tagadhatlanul túl magas ár.

— Szent András községe képviselőtestülete ciha. 
tározta, hogy 12 tágas hivatali helyiséget tartalmazó 
uj közséházát fog építeni. A költségek egy részét a 
regálévá Its ági kötmények értékesítéséből, másik részét 
pedig kölcsönből óhajtják fedezni.

— Öcsöd községe Artézi kút fúrását határozta 
cl. A képviselőtestület a kút költségeit a község tulaj­
donában levő 10,050 forint regáiekotmények értékesí­
tésével óhajtja fedezni.

— Eljegyzés. Vidovszky Gyula kir. járásbirósá- 
gi írnok a napokban váltott jegyet özvegy Konzicsky 
Alajosáé született Pokorni Ilka úrbőlgygyel.

— Beküldetett. Boldogult unoka öcsém Sinke- 
vitz Lajos gyászszertartása alkalmával megbotránkozva 
hallottam, hogy Bezeg tisztelendő úr 75 évig becsület­
tel viselt nevemet Podonyra változtatta át bú­
csúztatójában, nem tudom az iró vagy a tisztelendő 
ír hibájából-e de még más nevek is elferdítve lettek 

a búcsúztatóban megemlítve. Ajánlom, hogy tisztelen­
dő űr más alkalommal több gondot fordítson a nevek 
elolvasására. Ezt akartam mondani. Különben béke 
velünk. Bogdán János.

— A hesseni légy elleni védekezést a vásmegye 
alispánjához küldött megkeresésében a békésmegyei 
gazdasági egylet is szorgalmazza. Legsürgősebb teendő 
volna a hesseni légy károsította területek sürgős fel­
szántása, amit a miniszter is elrendelt és aminek 
érdekében az alispán, rendelkezésére álló módon meg

is tette intézkedését, ami természetesen nem álhatott 
egyébből, mint bogy a járási főszolgabírókat, ezek 
pedig a községi elöljárókat ivásilag utasították, hogy 
a gazdaküzönséget a hesseni légy által infioiált tarlók 
sürgős ugarolására felszólítsák, amit az elöljáróságok 
meg is tettek — akadémikus sikerrel ; akadémikus 
sikerrel azért mert a rendeletnek nincsen büntető 
szankeziója, másodszor pedig a példátlan szárazság a 
szántást a legjobb akarat mellet is nemcsak megnehe­
zíti, hanem sok helyen tehetetlenné teszi mindaddig, 
mig a töld tisztességesen meg nem ázik.

— Beküldetett. A nagy gőzmalom rémitő és 
igen veszélyes tűzesete alkalmából a szarvasi Önkéntes 
tűzöliók lelkes főparancsnokuk ösztönző példájára és 
fáradbatlan közreműködésére oly szolgálatot teljesítet­
lek vévpusztulással fenyegetett gazgasági telepemen, 
melyet hálás elismeréssel fölemlíteni nem csak nekemf 
hanem a napi lapoknak is kötelessége. Mint legköze­
lebbről érdeklett s vagyoni érdekeimben épen a szar­
vasi önkéntes tűzoltók által szerencsésen megvédett 
birtokos, megragadom az alkalmat, hogy hálás küszsö- 
netemet nyilvánítsam úgy az áldozatkész közszellemet 
példásan képviselő főparancsnokkal, mint az összes 
közreműködő tűzoltókkal szemben. Nemes önfeláldozá­
sukért eggyenkint s összesen, fogadják hálás köszöne­
téin et. Ponyiczky J á nos

— A betegsegélyzö pénztárak kötelezettségei 
szempontjából figyelemreméltó határozatot hozott nem­
rég a belügyminiszter. Kijelentette ugyanis, hogy a 
betegsegélyzö pénztári tagok kórházi ápolási költségei 
nem az 1875: III. t.-c. általános rendelkezései, hanoin 
az 1891 : XlV.t. c. értelmében lévén fedezendők, ezen 
ápolási költségek fedezésénél a betegeknek s családtag­
jaiknak vagyoni viszonyai figyelem, illetőleg tárgyalás 
alapját nem is képezhetik. S épen ezért abetegsogély- 
zö pénztári tagoknak busz hét tartamán belül teljesí­
tett kórházi gyógykezeltetéséből származó ápolási költ 
ségek, a betegség minőségére való tekintet nélkül, 
a betegsegélyzö pénztárt terhelik s azokkal sem az or­
szágos alapok, sem az államkincstár sem a törvény 
hatóságok vagy községek, sem pedig az 1891 ; XIV. 
t.-c. 2d §-ába ütköző mulasztás folytán ily költségek 
megéritésének kötelezettségén elmarasztalható munka­
adón kívül más magái^zcmélyek meg nem ter­
helhetők. t v

— Italmérési engedély kaszinóknak és társas 
kÖrőknek.A pénzügymirtisztd? tapasztalván, hogy „a 
kaszinók, olvasó- és más zárt társaskörök által kért 
ital mérési engedélyek kiadása körül a pánzügyigazga- 
tóságok külömbözö eljárást követnek oly esetekben, 
mikor a megállapított ital.mérósek száma már be* 
van töltve : tájékozás és miheztartás végett a bel­
ügyiminiszterrel egyetértöleg kijelentette, hogy a ka­
szinók, olvasó- és más zárt társaskörök, illetve megbí­
zottjaik részére adott ital mérési engedélyek nem 
számítandók be az ital méréseknek az 1888. XXXV. 
t -ez. alapján megállapított létszámába. Ily engedélyek 
tehát létszámon fölül is kiadhatók.,

— Az akadémikus szabó. Hja kérem, ilyen 
még Pesten sincs. Páriában sincs. De hát következés, 
hogy ami Pesten és Pávisban nincs : az Békésen 
so lehessen ? Aki nőin hiszi : ám ne sajnálja a fárad­
ságot s nézze meg, hogy Békés város egyik főutcán 
ján, a Ladányi-uton ott pompázik vadonatúj czégláblán 
a következő olajfestésü felirat : „Rózsás Gyula
férfi szabó, a drezdai akadémia tagja.“ Csak az a 
kérdés most már, hogy Békésen tudják-e méltányolni 
ezt a nevezetes szabót ?

CSARNOK.

Nagyságos asszonyom 1
Most meg azt fogja mondani, — mintha már 

hallanám — hogy bizonyosan az uborka saison miatt 
van időm a levélírásra. Pedig nincs igaza, harmincz 
fokos melegben irom ugyan ezt a levelet, s íróaszta­
lomon ijesztő mód’ növekedik az irathalmaz, hadd 
nőj jön, nem bánom, ez a levél előbbre való.

Zavarba hozna ha megkérdezné : miért? Talán 
nem is tudnék hamarosan felelni kérdésére s ön 
Nagyságos Asszonyom, ajkát bigyesztgetve fordulna el 
tőlem, hát még ennyit sem tud ?

De ha gondolkozom egy kicsit (néha azt is meg 
teszem) válaszolok ám. Tetszik tudni a dolog igy 
történt.

Van itt közöttünk egy bolondos jó fiú. Szakasz­
tott mása azoknak az embereknek, a kik egyébre 
sem születtek, csak arra, hogy örökösön megcsalják 
őket. Megcsalta az apja, mert kicsi korában elhitette 
vele, hogy mire megnő gazdag ember lesz ; megcsalta 
a dajkája, a ki elvitte sétálni s a helyett, hogy sétált 
volna vele, letette a fa alá, ő meg a huszár káplárral

járta végig a pázsitos utat, megcsalta az a kis leány 
a kivel együtt járt iskolába, hogy mire a kis leány 
megnő* a felesége lesz, s a mi bolondos barátunk az 
iskola porát sem rázta le magáról, asszony lett a 
leányból természetes, hogy idegen ember oldalán, a 
ki nem járt a leánynyal egy iskolába ; megcsalták a 
barátai, a kiket szívesen mentett ki a zavarból, s a 
kik aztán őt hozták zavarba, mert csak jő szóval 
fizették ki nem pedig pénzzel, a melyet ö kölcsönzött 
nekik s végre megcsalta egy második, harmadik, ne­
gyedik leány.

Ennél a negyedik leánynál állapodjunk meg. 
Ennek a negyedik leánynak köszönheti Nagyságos 
Asszonyom, hogy a férje vasárnap délután tiz percz- 
czcl későbben szalad a klábri asztalhoz, mert tekintettel 
a már nem szokatlan meleg délutánokra Nagyságos 
Asszonyom tartózkodni fog attól, hogy saját szemé­
lyében olvassa el levelemet s megkéri az urát a ki az 
ön állítása szerint úgy hangsúlyozza Kis József verséit 
akár csak Márkus Emília, hogy hangsúlyozza az ón 
levelemet is. Az Ön kéréséhez csatolja aztán az enyé­
imet.

Tehát az a negyedik kis leány is hü maradt 
előzőihez és megcsalta barátunkat, a kit a rövidség 
okáért Gyulának fogok nevezni. A régiek ha Gyulát 
el is felejtették, találtak újat, de Gyulát az újak is 
régi sorsra juttatták. A negyedik is felcserélte régi 
szerelmét egy legeelegujabbal. Gyula épen a lakodalom 
előtt szökött meg imádottja mellől. Igaz, hogy a 
lakodalmat más ember tiszteletére rendezték s nem az 
övére, de ez nem változtat a dolgon.

Elmúlt egy esztendő s Gyulának hiitil hozzák, 
hogy a negyedik leány asszony korában szólja szapulja 
Gyulát, és a szapulásban az anyja is segítségére van, 
a kinek egykoron kedvencz eszméje volt, hogy Gyulát 
ölelje anyósi keblére.

Szegény Gyula napokig küzködött magával, hogy 
már most mitévő legyen. S minthogy soha életében 
önmagától el nem határozta magát semmire egy szép 
napon oda telepedett íróasztalom melló s elpanaszolta 
baját.

Meghallgattam a szegény fiút b megsajnáltam. 
De a mig szavait hallgattam egyszerre csak eszembe 
jutott hogy Gyula — nagy lurkó. Mert az ő története 
nem volt előttem ismeretlen mintha én is ugyanezt 
éltem volna át, öt rózsás tavaszon keresztül. Mert azt 
tudja Nagyságos Asszonyom, hogy a szerelmes ember 
csak a rózsás tavaszokra emlékszik.

Vallatóra fogtam Gyulát, hogy kitől tudta meg 
az én titkomat, de ü égre földre esküdözött, hogy az 
nem az én titkom, hanem az övé ! Elhittem neki de 
ezzel nem elégedett meg azt is kívánta ne csak higy- 
jek de tanácsoljak is valamit.

Erre én, a ki fájdalom már végig jártam a sze­
relmesek Golgotháját, tudja Isten, hogy hogy nem azt 
tanácsoltam neki, hogy üljön az íróasztalához és öntse 
keservét papírra. Gyula szót fogadott s másnap a vér 
is meghűlt bennem, a mikor nyomtatásban olvastam -— 
az én történetemet melyet Gyula megírt s átadott a 
nyilvánosságnak. Megirt mindent — sokan ugyan azt 
mondják, hogy semmit sem irt — de annak az írásnak 
minden pora, minden betűje az én fejemre hull, mert 
véletlenül Gyula is úgy járt a negyedik leánynyal 
mint én, az egyetlennel, az elsővel.

Nagyságos Asszonyom azért írtam ezt a levelet, 
hogy megkérdezzem Öntől én vagyok e az oka annak, 
hogy van a hazában két ember a kinek szíve egyfor­
mán vérzik, tehetek én arról, hogy a két ember kőz- 
ziil az egyik szive vérével tele firkál egy lap papirost 
és a világ az a szükebb kis világ az elolvassa ezt a 
nyomtatott papirt és nem fogja hinni, hogy rajtam 
kívül van még más ember is a világon, a kinek álma, 
édes álma nein vált valóra.

Ha jó szívvel van irántam — adjon tanácsot mit 
tegyek ? Gyulát nem provokálhatom, mert akkor rá- 
zuditom annak a negyedik leánynak a férjét — a ki 
pedig ma már boldog férj’ boldog családapa egy ugya­
nazon személyben.

Vagy pedig én jelentsem ki, hogy Gyula hazu­
dott ? Ehhez nmet jogom, mert Gyula égre földre 
esküdözik, hogy a dolog úgy történt, a mint ő papírra 
vetette.

Egyebekben pedig maradtam az a ki voltam
készséges szolgája :

Jurátus.
Ü. i. A férjét Ön is én is, nagyon okos embernek 

tartjuk, tőle kérnék tanácsot, de hét tetszik tudni ő 
csak a feleségébe szerelmes — másodikat, harmadikat, 
negyediket ö sohasem ismert, és a hogy én ismerem 
önt Nagyságos Asszonyom nem is fog ismerni.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő:
SZIKES ANTAL.



SCHLICK-féle vasöntöde gépgyár rész­
vénytársaság

BUDAPESTEN.
Gyár és irodák Városi iroda és raktár Fiók raktár

IV. kér külső váci-úí. 29—35 Fodmaricki utca 14. Kerepesi-ut 77 szám
Gőz- és jágánycséplő-készületek

számos első díjjal kitüntetett szab. Schlick-féie 
2 és 3 vasú ekék, mélyítő és egyetemes 
acél ekék. eredeti SCHLICK és VIDATS-féle egy 
vasú ekék. talajmivelö eszközök valamint 
Schiick féie szab, ,Halad»*, sorbavetögépek 
Takannánykészitö gépek, darálok őrlőmalmok 
és mindennemű gazdasági gépek Eredeti ame 
rikai kévekötő és marokrakó arató- és fűka­

száló gépek szállítható mezei vasutak stb 
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Előnyös fizetési feltételek. Legjutányosabb árak.

Hirdetmény.
Cséplés idényre ajánlok olcsó porosz és bel­

földi szenet egész kocsi rakomány (100 m. má­

zsa) vételnél leszállított áron.

Wigner Lajos
fa és szén kereskedő 

búza piacz tér.

KszencziaEtaí.

[Ti r<2 -jy*.CJ? O) • !
VeKJ v-c,,

rum, cognac, mindenne­
mű szeszes italok asztali 
likőrök és k ű lőnie- 
gességek azonnal 
elliibázhalatlan elkészí­
tésére a legkilünöbb mi­
nőségben szállítok.

Azonfelül ajánlok HO fokú vegyileg tiszta 
esz encziát kellemes izű boreczet és 
közön égés eczetek gyártásához. Leiráso és 
hasznáslati utasítások ingyen mellékeltetnek

Kiváló eredményért kezeskedek. 

Arlapol bérmenlve küldök.

PoHák Károly Fülöp
Eszencziák-különlegességek gyára.

Prága

Megbízható ügynökök keresletnek.
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SZIKES ANTAL könyvnyomdája
s z iP

LL\ ALLAL MINDEN A KÖNYVNYOMDÁSZAT KÖRÉBE VÁGÓ MUNKÁKAT, ÚGYMINT

díszes számlák, jegyzékek és tudósító levelek,

ELJEGYZÉSI ÉS ESKETÉS, KÄKTYÄK ÍZLÉSES MEGHÍVOK ÉS TÄNCZRENDEK SZ.NES NYOMÁS AGY ARANYOZÁSSAL

ÉTLAPOK, VÁROSI ÉS K ö Z S É G I H I V A T AL 0 S NYOMTATVÁNYOK,

JEGYZÉKEK CZIM-, ASZTALI, és NÉVJEGYEK, GYÁSZLAPOK KIMUTATÁSOK IDŐSZAKI IRATOK stb.

Nyomatott Szarvason Szikes Antal könyvny.mdájában 1894.


